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3

4

5

More Force/ Plus de Force/ 
Más fuerza

Less Force/ Moins de Force/
Menos fuerza

D4x

Orientation Options/ Options d’orientation/ Opciones de Orientación

Used for bumpy roads./Pour 
route cahoteuse./Se utiliza 

para carreteras con baches.

Used for flat roads./Pour 
route plate/ Se usa para 

carreteras planas

Soft Spring/ Ressort souple/  
Resorte Blando

Hard Spring/ Ressort dur/  
Resorte Duro

1:1



8

7

6

A2x

C2x

D4x

1:1

1:1

1:1
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1

2

C2x

D4x

Replace Rear Suspension/ Remplacement de la Suspension 
Arrière/ Reemplazar Suspensión Trasera

3

Used for bumpy 
roads./Pour route 

cahoteuse./Se utiliza 
para carreteras con 

baches.

Used for flat roads./
Pour route plate/ Se 
usa para carreteras 

planas

Soft Spring/ Ressort souple/  
Resorte Blando

Hard Spring/ Ressort dur/  
Resorte Duro

1:1

1:1



Hold the bar while assembling the springs to the chassis./ Tenez 
la barre tout en assemblant les ressorts au châssis./ Sostenga 
la barra mientras ensambla los spings al chasis.

6

5

4

More Force/ Plus de Force/ 
Más fuerza

Less Force/ Moins de Force/
Menos fuerza

Orientation Options/ Options d’orientation/ Opciones de Orientación

C2x

D4x

1:1

1:1



Push in
Appuyez
Empujar

A2x

1:1
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1

3

2

Change Gears/ Changement de Vitesse/ Cambiar de Marcha

CAUTION: Motor may be hot to the 
touch. Take caution when touching 
or changing out motor after 
continuous play.

ATTENTION: Le moteur peut être 
chaud ou toucher. Soyez prudent 
lorsque vous changez ou touchez 
le moteur après une utilisation 
continue.

PRECAUCIÓN: El motor puede estar 
caliente al tacto. Tenga cuidado al 
tocar o cambiar el motor después 
de un juego continuo.



4

5

6

A2x

C2x

1:1

1:1
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7

8

9

Gear Options/ Options de Vitesses/ Opciones de Dambio de Velocidad

Speed/ Vitesse/ Velocidad Acceleration/ Accélération/ Acelerar



10 11

13

12

1:1

A2x



1:1
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14

15
C2x

A2x

1:1



1

2

3

RWD to FWD Swap/ Échange RWD vers FWD/ Cambio de Tracción Trasera 
a Tracción Delantera

C2x

D4x

A6x

1:1

1:1

1:1
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4

5

6

2X



7

8

9
A6x

1:1



Hold the bar while assembling the springs to 
the chassis./ Tenez la barre tout en assemblant 
les ressorts au châssis./ Sostenga la barra 
mientras ensambla los spings al chasis.
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12

11

10

C2x

D4x

1:1

1:1
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13

15

C2x

A2x

D4x

1:1

1:1

1:1
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18

A2x

1:1



1:1

1:1

20

21

19

A2x

D4x



1:1
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23

22

A2x

C2x

1:1
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2.4 GHz
RC TUNER CARS

FALCONTM

Head to HEXBUG.com/HEXmodsTips for helpful mod tips.
Naviguez vers HEXBUG.com/HEXmodsTips pour des astuces de modifications utiles.

Dirígete a HEXBUG.com/HEXmodsTips para obtener útiles consejos sobre modificaciones.

For more options check out the Pro Series Elite RacewayTM at your local retailer.
Pour plus d’options, cherchez la Pro Series Elite RacewayTM chez votre détaillant local.

Para obtener más opciones, consulte el Pro Series Elite RacewayTM en su distribuidor local

T68125_0003_20145166_GML_IS_R4    T68125_0001/2_20145167_GML_IS_R4

Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old / Les batteries doivent uniquement être 
rechargées�par�des�personnes�âgées�d’au�moins�8�ans�/�Solo�personas�de�al�menos�8�años�deben�recargar�las�
pilas / Batterien dürfen nur von Personen ab 8 Jahren aufgeladen werden / Le pile devono essere caricate solo 

da persone di almeno 8 anni




